
Interpretacije ōŀǑǘƛƴŜΥ ƛǎƘƻŘƛǑǘŀΣ ǎƳƛǎŀƻΣ primjena

Dfest/ NSK-Zagreb
09/05/2019

ŘǊΦ ǎŎΦ 5ŀǊƪƻ .ŀōƛŏ 
docent / znanstveni suradnik

Katedra za muzeologijuƛ ǳǇǊŀǾƭƧŀƴƧŜ ōŀǑǘƛƴƻƳΣ CƛƭƻȊƻŦǎƪƛ ŦŀƪǳƭǘŜǘ {ǾŜǳőƛƭƛǑǘŀ ǳ ½ŀƎǊŜōǳ

ICOM Hrvatska, ICOMOS-ICIP, ICOM-ICTOP,  Interpretirajmo Hrvatsku





bŀǑǘƛƴŀ ƧŜǎǘ ōŀǑǘƛƴŀ Ȋŀǘƻ Ǒǘƻ ƧŜ ǇƻŘǾǊƎƴǳǘŀ ƻŘǊŜŚŜƴƻƳ 
ǳǇǊŀǾƭƧŀőƪƻƳ ǇǊƻŎŜǎǳΣ ōǊƛȊƛ ƛ ȊŀǑǘƛǘƛΣ
ƴŜ Ȋŀǘƻ Ǒǘƻ ǎŀƳŀ Ǉƻ ǎŜōƛ ǇƻǎǘƻƧƛ

L. Smith. Uses of Heritage, 2006. 

...ōŀǑǘƛƴŀ ƧŜ Řƛƻ ǇǊƻǑƭƻǎǘƛ όǎǾƧŜǎƴƻύ ƻŘŀōǊŀƴŜ ǳ 
ǎŀŘŀǑƴƧŜƳ ǘǊŜƴǳǘƪǳ ȊōƻƎ ǎǳǾǊŜƳŜƴƛƘ ǇƻǘǊŜōŀΣ 

neovisno da li su iste ekonomske ili kulturne prirode, 
odnosnoŘǊǳǑǘǾŜƴŜ ƛƭƛ ǇƻƭƛǘƛőƪŜ ƴŀƳƧŜǊŜ

Graham, Ashworth, Tunbridge. A Geography of Heritage, 2000.

ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀŎƛƧŜ ƧŜ ǎǾŜ όƪƭƧǳőύ
P. Howard, Heritage: Management, Interpretation, Identity, 2003. 

{ǘǳŘƛƧƛ ōŀǑǘƛƴŜ -ƪǊƛǘƛőƪƛ ǇǊƛǎǘǳǇ



LƴǘŜǊǇǊŜǘŀŎƛƧŀ ōŀǑǘƛƴŜ - kratka povijest

John Muir (1838 - 1914)

EnosMills (1870ς1922)

interpretacija ǎŜ όƛŘŜƧŜύ ōŀǑǘƛƴŜΣ ǳ ǎǘŀƴƻǾƛǘƻƳ ƻōƭƛƪǳΣ ŘŜǑŀǾŀƭŀ ƻŘǳǾƛƧŜƪ neovisno 
Řŀ ƭƛ ǇǊƛ ǘƻƳŜ ƳƛǎƭƛƳƻ ƴŀ ǎǾŀƪƻŘƴŜǾƴǳ ƪǳƭǘǳǊƴǳ ǇǊŀƪǎǳ ƛ ȌƛǾƻǘƴŜ ǊƛǘǳŀƭŜ ƛƭƛ ǾŜȊŀƴƻ 
uz npr. najprije privatne, a kasnije i javne zbirke i muzeje ili koju drugu 
institucionalno organiziranu potrebu brige o istoj

ipak ideju ƛ ǇǊŜǇƻȊƴŀǾŀƴƧŜ ǾŀȌƴƻǎǘƛ ŎƛƭƧŀƴŜ ƛ ǎǾƧŜǎƴŜ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀŎƛƧŜ ōŀǑǘƛƴŜ ƪŀƻ 
ƻǎƻōƛǘƻƎ ǇƻŘǊǳőƧŀ ŘƧŜƭƻǾŀƴƧŀΣ Ǉŀ ǘƛƳŜ ƛ ǇǊƛǇŀŘŀƧǳŏƛƘ ŘŜŦƛƴƛǊŀƴƛƘ ǘŜƻǊƛƧǎƪƛƘ 
ǳǘŜƳŜƭƧŜƴƧŀ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀŎƛƧŜ ōŀǑǘƛƴŜΣ ƪŀƻ ƛ ƳŜǘƻŘŀ ƛ ǘŜƘƴƛƪŀ ǳƴǳǘŀǊ ǎǳǾǊŜƳŜƴƻƎ 
ƻŘƴƻǎŀ ǇǊŜƳŀ ōŀǑǘƛƴƛΣ ƳƻƎǳŏŜ ƧŜ ǇƻǾŜȊŀǘƛ ǎ ǊŀȊǾƻƧŜƳ ƴŀŎƛƻƴŀƭƴƛƘ ǇŀǊƪƻǾŀ ǳ 
{ƧŜŘƛƴƧŜƴƛƳ ŀƳŜǊƛőƪƛƳ ŘǊȌŀǾŀƳŀ ƪƻƧƛ ƴŀǎǘŀƧǳ ƪǊŀƧŜƳ ŘŜǾŜǘƴŀŜǎǘƻƎ ǎǘƻƭƧŜŏŀ



ϦƻŘ ǾƛǘŀƭƴƻƎ ȊƴŀőŜƴƧŀ Ȋŀ ǎǾŀƪƛ ǇǊƻƎǊŀƳ ƪƻƧƛ ǎǘǊŜƳƛ ƪŀ ƴŀƧƪƻǊƛǎƴƛƧƻƧ ƛ 
najpotpunijoj upotrebi parkova -ōƛƭƻ ƪŀƻ ǇƻŘǊǳőƧŀ ƪƻƧƛ ǾŜƭƛőŀƧǳ ŘƛǾƭƧƛƴǳ 
(prirode) ili historijskih svetih mjesta, je stvaranje razumijevanja. 
Istina ƧŜ Řŀ ǎǾŀƪƛ ƻőǳǾŀƴƛ ǎǇƻƳŜƴƛƪ ϥǇǊƛőŀ ǎŀƳ Ȋŀ ǎŜōŜϥΦ Ali ƴŀȌŀƭƻǎǘ ƻƴ 
ŘƧŜƭƻƳƛőƴƻ ǇǊƛőŀ ƴŀ ƧŜȊƛƪǳ ƪƻƧƛ ǇǊƻǎƧŜőƴƛ ǇƻǎƧŜǘƛǘŜƭƧ ƴŜ ƳƻȌŜ ǊŀȊǳƳƧŜǘƛϦ(TheFifth Essence)

Interpreting OurHeritage(1957)
"wƛƧŜő ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀŎƛƧŀΣ ƴŀ ƴŀőƛƴ ƴŀ ƪƻƧƛ ǎŜ ƪƻǊƛǎǘƛ ǳ ƻǾƻƧ ƪƴƧƛȊƛΣ odnosi se na javnu / 
ƪƻǊƛǎƴƛőƪǳ ǳǎƭǳƎǳ ƪƻƧŀ ƧŜ ǘŜƪ ƴŜŘŀǾƴƻ ǳǑƭŀ ǳ ƴŀǑ kulturalni svijet te je 
ǇǊƛōƧŜƎŀǾŀƴƧŜ ǊƧŜőƴƛƪǳ Ȋŀ ƻŘƎƻǾŀǊŀƧǳŏƻƳ definicijom beskorisno"(Tilden1977: 3) 



Osnovni motiv i namjera istinske, 

Ƙƻƭƛǎǘƛőƪƛ ǎƘǾŀŏŜƴŜ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀŎƛƧŜ ōŀǑǘƛƴŜ 

ustvari su nezamislivo jednostavne

istom ƴŜ ȌŜƭƛƳƻ Ǉƻǎǘƛŏƛ 

ƴƛǑǘŀ ǾƛǑŜ (ali ni manje) 

nego ƻōƧŀǎƴƛǘƛ ǎǾƛƧŜǘ ǳ ƪƻƧŜƳ ȌƛǾƛƳƻΣ

i to podjednako nama samima, 

kao i nekom drugom 
(tƛŜǊǎǎŜƴŞ1999)





Za potrebe, prije ǎǾŜƎŀ ƛǎǇǳƴƧŀǾŀƴƧŀ ǇǊŀȊƴƛƴŜ ƪƻƧŀ ǇƻǎǘƻƧƛ ǳ ǊƧŜőƴƛŎƛƳŀ ǇƻŘ ǇƻƧƳƻƳ 
interpretacija, ista jest:

"Edukacijska aktivnost ƪƻƧŀ ǘŜȌƛ ƻǘƪǊƛǾŀƴƧǳ ȊƴŀőŜƴƧŀ ƛ 
odnosa upotrebom izvornih predmeta, neposrednim 
osobnim iskustvom (iskustvom iz prve ruke) i sredstvima 
koja ǘǳƳŀőŜΣ ǾƛǑŜ ƴŜƎƻ ƧŜŘƴƻǎǘŀǾƴƛƳ ƪƻƳǳƴƛŎƛǊŀƴƧŜƳ 
őƛƴƧŜƴƛőƴŜ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƧŜϦ(Tilden1977: 8).

F. TildenŘƻƴƻǎƛ ƧƻǑ ŘǾƛƧŜ ŘŜŦƛƴƛŎƛƧŜκǇƻƧŀǑƴƧŜƴƧŀΣ ƻőƛǘƻ ƴƧŜƳǳ ōƭƛǎƪƛƧŜ ƛ ǳǎƳƧŜǊŜƴŜ ƛȊǊŀǾƴƻ 

"Interpretacija je otkrivanje dublje istine koja se nalazi 
ǇƻǾǊƘ ƻƴŜ ƻőƛǘƻ ǾƛŘƭƧƛǾŜ őƛƴƧŜƴƛŎŜϦ,

"Interpretacija treba kapitalizirati radoznalost da bi 
obogatila ljudski um i duh."(Tilden1977)



Ġest osnovnih naļela interpretacije:

"1. Svaka interpretacija koja na stanoviti naļin ne povezuje prikazano ili 

opisano s neļim ġto je dio osobnosti ili iskustva posjetitelja biti ĺe uzaludna

2. Informacija kao takva nije interpretacija. Interpretacija je otkrivanje 

bazirano na informacijama. No to su dvije potpuno razliļite stvari. Ipak svaka 

interpretacija ukljuļuje informaciju

3. Interpretacija je umijeĺe koje ukljuļuje/sastoji se od mnogih drugih 

umijeĺa, neovisno da li prezentirana znanstvena, povijesna ili arhitektonska 

graĽa. Svako umijeĺe je do neke razine moguĺe nauļiti

4. Glavni cilj interpretacije nije instrukcija veĺ provokacija

5. Interpretacija treba nastojati ukazati na cjelinu/cjelovitost, daleko viġe nego 

na samo jedan dio i mora se obraĺati ļovjeku u cjelini viġe nego samo 

jednom segmentu

6. Interpretacija usmjerena djeci (pribliģno do dvanaeste godine) ne smije biti 

ublaģena verzija prezentacije za odrasle nego treba posjedovati bitno 

drugaļiji pristup. Da bi bila izvrsna ona ĺe zahtijevati posebno razraĽeni 

program"

(Tilden 1977: 9)





ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀŎƛƧǎƪŀ ƧŜŘƴŀŘȌōŀΥ 

(KR + KA) x AT = IO

kombinacija interpretatorovog poznavanja resursa (KR) 
i znanja o publici (KA) 

ǳǾŜŏŀƴŀ za primjenu prikladne tehnike (AT) 

dovodi Řƻ ƳƻƎǳŏƴƻǎǘƛ kvalitetne interpretacije (IO)

NPSςInterpretiveDevelopment Program. URL: https://www.nps.gov/idp/interp/101/FoundationsCurriculum.pdf

https://www.nps.gov/idp/interp/101/FoundationsCurriculum.pdf


SamH. HamαEnvironmentalInterpretationά, 1992- 2013TORE

koncept EROT(enjoyable, relevant, organized, thematic) 

naglasak ƴŀ őŜǘƛǊƛ ƪǾŀƭƛǘŜǘŜ interpretacije/komunikacije

Ugodna=zabavi,i ǇǊƛǾǳőŜǇŀȌƴƧǳ

Relevantna= vezaƛȊƳŜŚǳosobnogiskustvaposjetiteljai ōŀǑǘƛƴŜ

Organizirana= jednostavnazarazumijevanje

Tematska= povezujeprezentiraniǎŀŘǊȌŀƧjednomidejom

Ham, Sam H. EnvironmentalInterpretation, 1992
Ham, Sam H. Interpretation: Making a Difference on Purpose, 2013



foto: Tim Merriman



Plan i evaluacija interpretacije

ƻǎƳƛǑƭƧŀǾŀƴƧŜplanainterpretacije=ǑŜǎǘpitanja(kojasi trebamopostaviti)

1. ½ŀǑǘƻƴŜǑǘƻȌŜƭƛƳƻinterpretirati?

2. ~ǘƻŏŜƳƻinterpretirati?

3. Komuje namijenjenata interpretacija?

4. KakoŏŜƳƻje osmisliti/organizirati?

5. TkoŏŜbrinuti o pravilnoj izvedbiinterpretacije?

6. KakoŏŜƳƻznati jesmoli postigli onoǑǘƻsmoȌŜƭƧŜƭƛΚ

Carter, James. A Senseof Place, 2001.



ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀŎƛƧŀ ǇƻǘƛőŜ ǊŀȊǳƳƛƧŜǾŀƴƧŜ ƛ 
ƻǎƛƎǳǊŀǾŀ ǇƻȊƛǘƛǾŀƴ ƻŘƴƻǎ ƪƻǊƛǎƴƛƪŀ ǇǊŜƳŀ ōŀǑǘƛƴƛ



interpretacija ƧŜ ƪƭƧǳőƴƛ ŜƭŜƳŜƴǘ ǳ ǳǇǊŀǾƭƧŀƴƧǳ -ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀŎƛƧŀ ƴŀ ǇƻȊƛǘƛǾŀƴ ƴŀőƛƴ 
upravlja posjetiteljima (kretanje, planiranje), ŀƭƛ ƧŜŘƴŀƪƻ ǘŀƪƻ ƧŜ ƛ ƪƭƧǳőƴƛ ŜƭŜƳŜƴǘ ǳ 

ȊŀǑǘƛǘƛ (razvija ǎǾƛƧŜǎǘ ǇƻǎƧŜǘƛǘŜƭƧŀ ƻ ǾǊƛƧŜŘƴƻǎǘƛƳŀ ƛ ȊƴŀőŜƴƧƛƳŀ) 

Ґ ¦tw!±[W!bW9 .!~¢Lbha


